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Un cœur courageux 

L'encouragement est un sujet important. Paul parlait souvent d'encourager les autres et de 

recevoir des encouragements. Un croyant de l'Église primitive, Joseph, a été surnommé 

Barnabas par ses coreligionnaires - ce qui signifie "fils de l'encouragement" - en raison de son 

cœur et de sa nature encourageants (Actes 4:36). Par deux fois, Dieu a demandé à Moïse 

d'encourager Josué dans son futur ministère (Deutéronome 1:38 et 3:28). 

L'idée que nous avons généralement en entendant le mot "encouragement" est de remonter 

le moral de quelqu'un qui souffre ou qui lutte, de le motiver à aller de l'avant, ou peut-être de 

faire un compliment à une personne pour qu'elle se sente bien dans sa peau ou soit fière de 

ses performances. Ces aspects de l'encouragement sont bons et importants. Cependant, le 

sens profond de ce mot est encore plus significatif. 

Dans son étymologie, le mot [encouragement] signifie littéralement "insuffler du courage"(1) 

Le mot "courage" vient en fait du mot latin qui signifie "cœur"(2). Songez-y : Le courage est 

une force qui prend naissance dans le cœur. Vos émotions vous trahiront en cas de crise ou 

de problème ; l'esprit, envahi par de nombreux scénarios du genre "que se passerait-il si...", 

flanchera souvent en période d'incertitude, de peur et d'indécision. Le "courage du cœur" est 

la seule source de force sûre dans les moments difficiles. 

David disait : "Mon cœur est ferme", ce qui signifie inébranlable. (Psaumes 57:7 et 108:1). Dans 

le Psaume 112:7, il déclare à propos de celui qui craint l'Éternel et qui prend plaisir à ses 

commandements : "Il ne craint pas les mauvaises nouvelles, son cœur est ferme, il se confie en 

l'Éternel. Son cœur est ferme, il ne craint pas, Il regarde avec satisfaction ses ennemis" (NASB). 

Le courage émanant du cœur ne vous lâchera jamais. Et penser que nous puissions réellement 

mettre ce courage dans le cœur d'un autre avec nos mots - c'est incroyable ! 

Le mot grec traduit par "encourager" (également traduit par "réconforter") est parakaleo(3). 

Il est intéressant de noter que dans l'une de ses différentes formes (Paraclet), il est utilisé pour 

désigner le Saint-Esprit, généralement traduit par "Consolateur" ou "Aide". Le Saint-Esprit ne 

veut pas simplement nous donner des conseils pour nous remonter le moral, il veut mettre 

une force inébranlable dans nos cœurs, notre "centre de courage". Et il veut souvent se servir 

de nous pour le faire. Le Saint-Esprit "...nous réconforte (parakaleo) dans toutes nos détresses 

afin que nous puissions réconforter (parakaleo) ceux qui se trouvent dans la détresse, grâce à 

l'encouragement que nous recevons nous-mêmes de la part de Dieu ». (2 Corinthiens 1:4 NASB, 

ndt : traduction selon Second 21). Incroyable ! Le Saint-Esprit veut fortifier le cœur des autres 

à travers nous ! 



Notre liberté d'aujourd'hui est peut-être en partie due à un "Barnabas" du XXe siècle. Winston 

Churchill n'avait pas l'air d'un grand combattant, mais il a été l'un des plus grands guerriers 

des forces alliées pendant la Seconde Guerre mondiale. Il s'est battu avec ses mots, donnant 

du cœur à l'Angleterre lorsque les obstacles semblaient impossibles à surmonter. À certains 

moments, il semblait que tout ce qui leur restait était le cœur. En voici quelques exemples : 

La bataille de Grande-Bretagne faisait rage. Toutes les ressources du Fighter Command étaient 

mobilisées pour se défendre contre l'attaque de la Luftwaffe. Le 20 août, Winston Churchill 

encouragea ses compatriotes. Dans son discours, il lance l'expression " The few " (ndt : le petit 

nombre, si peu…) pour désigner les pilotes de chasse de la RAF (Royal Air Force), une 

expression qui restera gravée dans les mémoires : 

« La grande bataille aérienne qui se déroule au-dessus de cette île depuis quelques semaines a 

récemment atteint une grande intensité. Il est trop tôt pour tenter de fixer des limites à son 

ampleur ou à sa durée. Nous devons certainement nous attendre à ce que l'ennemi déploie des 

efforts plus importants que ceux qu'il a déployés jusqu'à présent. 

La gratitude de tous les foyers de notre île, de notre empire et même du monde entier, à 

l'exception des demeures des coupables, va aux aviateurs britanniques qui, sans se laisser 

décourager par l'adversité, sans s'épuiser dans les défis constants et les dangers mortels, 

renversent le cours de la guerre mondiale grâce à leurs prouesses et à leur dévouement. Jamais, 

dans le domaine des conflits humains, un si grand nombre n'a dû autant à un si petit 

nombre"(4). 

Un autre exemple de Churchill insufflant du courage dans le cœur de son peuple est le suivant: 

Pendant les jours les plus sombres de la guerre, les mines de charbon d'Angleterre 

connaissaient des difficultés. Les ouvriers quittaient les mines pour s'enrôler dans l'armée. De 

nombreux jeunes hommes voulaient se battre au front, et non creuser le sol pour extraire du 

charbon, et la production de charbon était menacée au moment où la nation en avait le plus 

besoin. Winston Churchill se rendit dans les mines pour prononcer un discours et donner aux 

mineurs une vision de l'avenir. 

Ses paroles leur ont dépeint ce qui se passerait lorsque les nazis seraient battus et que la 

guerre serait terminée. Il a dit qu'il y aurait un grand défilé en l'honneur de tous ceux qui se 

seraient sacrifiés pour la victoire. Tout d'abord, il y aurait les marins de la Royal Navy qui 

avaient combattu Hitler en mer. Viendraient ensuite les pilotes de la Royal Air Force qui ont 

combattu la Luftwaffe dans le ciel. Viendraient ensuite les soldats de la Royal Army qui ont 

combattu à Dunkerque. Enfin, une longue file d'hommes tachés de sueur et de suie, coiffés de 

bonnets de mineur. Quelqu'un s'écriera alors dans la foule : "Où étiez-vous pendant les jours 



sombres de notre lutte ? Et de dix mille gorges sortira la réponse : "Nous étions au plus profond 

de la terre, le visage tourné vers le charbon"(5).  

Les mots de Churchill ont pénétré leurs cœurs. Le visage baigné de larmes, les mineurs sont 

retournés au travail avec la ferme conviction que chaque morceau de charbon qu'ils sortaient 

de la terre était vital pour la survie de leur nation. Ils savaient que leur travail pouvait être 

banal et ne pas sembler prestigieux, mais qu'il était nécessaire à une cause plus vaste"(6). 

Mettez du courage dans le cœur d’une personne que vous connaissez aujourd'hui. Imposez 

vos mains sur son cœur avec vos mots et transmettez-lui force et vigueur. Dites-lui qu'elle est 

forte en Christ ! Dites-lui qu'elle a une grande valeur et qu'on a besoin d'elle ! Dites-leur qu'ils 

sont plus que vainqueurs grâce au Christ qui les aime, et que la plus grande puissance de 

l'univers habite en eux par le Saint-Esprit ! Dites-leur que leurs pieds reposent sur un rocher 

solide, qui ne s'effritera jamais ! 

"Mon espérance ne repose sur rien d'autre 

Que Le sang et la justice de Jésus ; 

Je n'ose pas me fier au cadre le plus doux, 

Mais je m'appuie entièrement sur le nom de Jésus. 

Refrain :  

Je m'appuie sur le Christ, le rocher solide ; 

Tout autre terrain n’est que du sable qui s'enfonce, 

Quand les ténèbres voilent son beau visage, 

Je me repose sur sa grâce immuable ; 

Face à tous les vents violents et tempétueux, 

Mon ancre est ancrée dans le voile déchiré. 

Son serment, son alliance, son sang 

Me soutiennent dans les flots ; 

Quand tout autour de mon âme cède, 

Il est alors mon espoir et mon soutien."(7) 

 



Priez avec moi : 

Père, merci de nous avoir envoyé le grand médecin du cœur, le Saint-Esprit. Merci, Esprit Saint, 

de nous insuffler de la force, de nous rendre fermes et inébranlables. Grâce à Toi, nous avons 

du "courage au cœur" ! Et merci, Jésus, de transformer nos cœurs et d'être notre rocher. 

Alors que nous "faisons face au charbon", motive ton Ekklesia à marcher dans les "onctions de 

Barnabas". Rappelle-nous que nous pouvons mettre du courage dans le cœur de nos frères et 

sœurs alors que nous luttons pour l'âme de notre nation. Encourage-les à encourager les 

autres. 

Nous déclarons aujourd'hui qu'avec ta force, nous ne céderons pas aux forces des ténèbres 

dans le monde. Nous ne nous lasserons pas de nos bonnes actions, de nos prières et de nos 

décrets. Nous nous élevons avec des ailes d'aigle - nous courons sans nous fatiguer, nous 

marchons sans nous évanouir. Ta force nous donne de l'énergie, ton vent nous soulève. Nous 

sommes comme des arbres plantés dans l'eau, nos racines sont profondes et solides. Avec un 

cœur comme David, nous courons au combat. Avec une vision comme Caleb, nous demandons 

notre montagne. Avec la foi comme Abraham, nous espérons quand il semble qu’il n’y ait plus 

d’espérance et nous croyons face à l'impossible. Avec la détermination de Paul, nous nous 

efforçons d'atteindre notre but. Nous sommes "de Dieu" et nous vaincrons les forces des 

ténèbres. Au nom du Christ et de Son autorité, Amen. 

Notre décret : 

Nous décrétons que nous avons du cœur et que nous persévérerons dans toutes les situations 
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